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Egységes hadsereg.
Pécs. 1001. március 6.f .  41 »  Ü  .  '  « V »  «A honvédelmi tárca költségvetésének tárgyalása alkalmából tegnap hatalm ai közíógi vita ‘ fejlődött ki a hadsereg egy­ségé^ volta körtil. k i  ellenzéki szónőkok kim utatták, milyen óriási akadályát képezi a magyar nemzeti allam kialakulásának á közöd hadsereg a maga német vezérletével és vezényletével, • osktrak szellemével ; a mire Széli Kálm án azt vágta vissza, hovy a hadsereg közös és egységes volta a hat­vanhetes törvényen alapszik s annak vé- zérleti és vezényleti nyelvéül a németet s z in tit , ennek a .törvénynek az alapjandekrefaiU  az uralkodó, kinek ez az 1867._ * * *évi X I I .  t. c. 11. § a értelmében fö u tar;i tott jogai közé tartozik.Persze* azt .figyelmen • k-ivül hagyat a miuv^tecelnök, hogy. a föntartott uralkodói jogoft gyakorlatának is vannak törvényes kor)$(aj s a fönforgó kérdésben ezt a *l$or-Jt látót azok ar törvények-allitjak föl, amelyek a afajryat- állam TrirataTos nyelvéül a ma gyárt <1ekrétáiják ; olyan fonto‘s 'állami, ügyben tehat, miné a hadsereg kérdése, föntartott uralkodói joggal seui lehet ide­gen nyelvet hivatalos nyelvvé tenni. Hisz ugyanaz a törvényszakasz, amely a had­seregre Vonatkozó föntAMott uralkodói jo-

Mária-utca 1. sz,
i 0 i I ’ 1 't 4 . .első emelet,H i :m < i \ ,  .  hová a lap szellemi résiétC' • : .1Jillető minden közlemény m-ív^>i : f-<, Fw j  )tézendŐ. .• K1.: -*ij » ft.t>.baO"'i r«»i »é.Kéziratod,I • t í > ’ji  z a p • u»  ̂d u n k.11» «ff» l'Mt" »|t JíftÍ?jét világosan m agyar hadseregnek nevezi J  megváltózlátta már,' csakhogy Ma^fárország a melyből a magyar állam hivatalos nyel- állami ö n á l ló s á g á t  ó vására , •mert á hat­vet neui lehet csupa célszeçüségi .azempeu- vahhetes törvény u ié ^ csa k  osztrák-magyar tokból kiküszöbölni,, • * .< »* •  ̂ ' i; közös hádÖ'gyurfnisiteffiíinot özefVezett, eztazonban ‘ most rhár ttfvafalosaiT — ' mert hisz német a hivatalos h'yelv — »% etcbs- 

kriegsm inistértim * i& k. 'birodalmi hadügy- iininiszteriumtiak1 " nevézik.* Elsikkasztották [ az elóévözéSbPn a magyar államot s bele- olfaszttották a^“ egységei*birodálómbik'.
— • ? í j /  iV i á t í r  » H l) ■ * f t  V í  t * , ! l i  »haszt^lau yitatják,. hogy hadse­reg közösségét . .a . pragw átika szajtkció, a szolgálati nyelv, egységét pedig halászati szem pontok, kdyoteljk, (nert̂  v^léj>bau úgy 
M \ .» AQ/log, hogys p gy ,,a  ^ ö z ö ^ e t ,  mint az egységes német szolgálati nyelvet csak az összbirodalmi eszme érdekében állapították m e g já r n i, pgyaué* tagadását képpzi, Ma-

De ha igaza is lenne Széli 'Kálm án­nak, ez csak a függetlenségi 'párt állás­pontjának helyes, vqltat .bjzouyitauá, mert valóságos íiemztrgyilkos p o lit ik á é i, amely; nemcsak c elveszi egy 1 nemzettél a saját védereje fölött való szabad ‘ rendelkezési jogát, de még ártól áeih gondoskodik, hogy a véradó szolgáltatásának 4 súlyos kötelessége nemzeti szellemet ,el„ up ölje,, az államalkotó nemzet, nyelvének elnyonia-i tását ne eredményezze. Ha a német; nyelt uralmat a tnagyarországi védérőbetí a bi-> rodaími hadâere^’ègyàéèe megköveteli, ez cskk egy ojikal több arra, jiogÿ a magyartíemzet az. önálló, magyar hadsereg..íblálíi-#-- ,  - , „-■ . .tasát teljes erővel követelje.,., I B ™ * 8* *  Ih a to tt állami kü-É s 'e z  ellffrt‘ nagyongyönge^argumeir- .le á llá s á n a k , unt <*■ >.i t i ’ .‘ * i tűm azt mondani, hogy ez tehe?etletf,J »• A* pragm atika szaukoióhán "mégálla- méA a hátvahhetes tíftvény 'a hád^ereg 'pitoMf közös és^együM** b i r t o k é  csupán *közösségét dekretálta. Az a hatvanhete* kölcsönös "védelmi kötelezettségét föltételez, törvény se örök alkotás, hisz, az osztják Akármelyik részé tárnadtatit; meg*á » Habs- vikzonyok züliöttsége folytán máris recseg-, burkok ‘ jdgara áfatt «álM > népftk'hek» és or- .{Qpog minden izehen és. . összedöléssel <fe- szágokrrák1, a töbW ^tartdirHr ' védelmére nyeget. Maguk a fejlődő • viszonyok1 kétiy^-- f#ietnr egész efé/ével,'de éhből épptuséggel szeritenek annak gyökereá'’*mégVâltö'z1atá-, írem * követköíHk,- ♦ hogy *a törwkiy szerint sára s ha az megváltoztafhátó egyik gé- külön1 állami * léttel'1 bíró Magyarer^zái? le-
f  4 «  *  * * ’ i  *  j  u  I  'szében,. ineg kell hogy vàltQz^taJpafo-^Çgyçtk tn0I1(1a i,t kényszerüljön^ a* sajat' véderejéről w részeben is, a mel^. a hadser^ge^líyaló öuálló intézkedési íjogairól s egy .közösgokat m egállapítja, Magyarország vedére- |‘kéréséé-tett e.- H isz a gyakonhU » aniusv LyaU 

’-M  binjétknin ha<kier»tirl>e ''tnrtolwek küldeni
A „Pécsi Figyelő" tárcája. » «4

Egymásra taléftak, ,h  j ; n i
~ - - ' • r j

. i  T-fv A * Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. — -

oovíos {«■* .fria': HegjhAtK * ;{ a • *

—» Hulk, — felel ez vérfogyueztő nyugalommal, ki v a g y á é ? '"  » 1 «* : .— Hulla. ............  ' • • • . ■ !— Neved nincs'? *** ; 
i — Nincs, csak számoln.’Brrr."

fM
t.

?«> *?' t* »
}i«;’u - fi' i

A AözkÓiház haloftas kamrájánek nagy,* 
fehé#'martánV asztalán két hulla feküdt.

* “"Is mérik! e egymást, taláíkoztak-e valaha 
az élét’**küzdőterén, ki tudja? Mo9t egymaat- 
virfdszfjàk a hideg márványon, egy férfi és 
egy0hf6. ĵ árgaVnen szinti lepedővel letakárva- 

^ l̂vácagó irómája à" sorsnak ! i 1
5 Â söfél éj'* leple átláthat Ián szemfedő- 

kértt4 a szederjes, fakó hullákra.
11 MA sirí éjben két hulla a márvány aszi 

talAi.L férfiú és egy níf hullája egymás 
meflett! * ' "  ‘ ........1 ;

Mily kblönbsek, kíszámithatlanok az élet 
utjai*.11 ‘ h - • ‘ "*■  **' * ‘ *

ffi— Figyelj,1 -  szólal .még az egyik,<elpondom, mint kerültem ide. f' «• * * *»» •» — Figyelek.^ *• .— Dúsgazdag srülöknek voltam egyetlen gyermeke Fény és jólét rajv.ott körül, és el-' teltem -a paloták- csillogó mázával, megwido- rodtam az előkelőség erkölcstelen léhaságá­tól. Az életet c.-ak a villám körtek tény sugarai­ban láttám. Krkölcs, nyomor, vallásosság’ is­meretien .fogalmak a-parketté» termekben, ott csak a bűn tanyázik .aranyos takaró alatt. Npkem idegen volt e világ. .Vágytam- vaiauw ismeretlen után, mi a le két folragadja aiiagfr úri léhaság illatos tertőjéből, mi szivembe belé csepegtetné a szereteted Vágy tam a ^ze-Az éj néma csendjét a toronyóra mb*-’ gAnyseget, felcserélni a palota csillogó,fényét nottín üi^sb ^váíjá* meg. "  a ‘ kur.\hóban tanyázó idillikus, egyszerüség-Egy . . . kettő . . . három : *. *. tizen- «el, a kaméliát a s/erény.nefelejtsaeL, a.,sp- kettő. I lyem ruta* seiÆegcsét a festett. kartQn puhp ,Éjfél van. u *1 Â  Hlillát^mé'kóiózdulhak. : "ÜVe'geá,*ineibdt szemeikkel belé bámul-' tak a vak sötétségbe.—- Ki van itt mellettem ? '— kérdi az egyik. * *■* 1 * * *'* * *‘
gáshtval » .  • * ' I .♦

f U .  •

Egy komor őszi éjjelen künn ödöngtem az utcákon. A kávéház. dohány füstös leve-j zott meg. i (tője ólom súlyként feküdte meg mellemet.Mohón szívtam magamba az éj ozóndus hideg levegőjét s céltalanul barangoltam a folyó

partján.y a- szűk’"sikátorokban, a tnerre a vé­letlen .léptemet* irányító, t ■* -  •i Az éj csendjét csak bolygó-lépteim-zaja zavarta;‘meg. Bgyszerre egy közeledő alak tűnt szemembe. -Nesztelenül 1 suhant előre. Vaj- jop&ki lehet? .Talán egyike .azon ájjaM ep - kékm k,jkik, a festett virág hamisított tomporát áruljáko cseqgóo aranyért, vagy a száras ke­nyérért? Nenh. az < voit. . A műit engem meg­látott» « ountka le,eöwekeltók .volnu, -mwgaliott. I/ju leányka volt. A melle z*fiált, remegő ke­zével» szemeihez i emelte perkál kötényét. Sirt., 1 •- ‘Hova, kis fingom"? — kérdem. *A leány bangó» zokogásban áőrt Iti.A gondolatok örül* gyorsaságban haj­szolták egymást agyamban; Igen. E kis leány fismeri már « 2 ' életet, már volt Tésze á sza- lonkabatoé erérrybősök’’ kígyó v szisz égéséből, kik* áf. érzékisége áldozati oltárán hamvaszt­ják el zakatoló NkiisraereHiket, hogy a sötét ■ magány leple alatt durva kezfeel 'téphessék a takadó bimbó vedtelm, reggharmaUit) 'szir­mait : it l> K'j fu ■'<* ' •" t • •(■ - - -* t*
kb-*-*Ne télj kis-leányom, —  bátoritám a remegót, bennem ollnlmazóra találsz. Hova biéts7̂  ik  késő éjjelen ? *v- - •A Iranvka ' . rám *'tekintettr Könyes szemeiben a vedtelcnsóg, a « hála nyilatko-itV 1 #*■ r J j f

i — ttles. anyám halálán van<-— telelt elcsukló hangos. —v.a gyógyszertárba megyek. Talán még nem lesz késő . . .  w



s P É C S I  F I G Y E L Ő 1901. március 5.

T Á V I R A T O K .
— A  helyzet K hin áb an . (A„Pécsi Figyelő* eredeti tavira'».) Shaug- haiban H>iugking mellett 3000 orosz ineg-

josnénak Baross-utca 8. számú házban levő lakásán tegnap este megrepedt a fürdőszoba gázcsöve. Koloszár József masa gyanútlanul nyitott a fürdőszobába, a mikor az égő gyer­tyától a kiömlött gáz nagy durranással tel-támadott égj 1 0 0 0 0  lovas rablóból"álló | r°bbf 1" 1 . ” éhán'' . abiak belör' a lég1n5LTás i n  • „•  •, .  » „csapatot. A rabi6k e , ,  oro,z *,«, eifog  | ^ ^ | Pécs- Kicaly-utcza 38. sz. alatt
— Halálos lábtörés. (A » Pécsi Fi­gyelő* eredeti távirata ) A minap történt, hogy 

Ja k in  János, galíciai illetőségű, hatvanegy
•  v  < r  v  i f  wJalták és kény szeri tettek az oroszokat, hogy 20 halott és 30 sebesült visszahagyása mel­lett Mukdembe visszavonuljanak. egy pince

A  M áv uj kocsijai (A Pc I eí-ztendós munkás Budapesten a sikamlós g y a -1 800 hektoliter jó hordókkal bérbe adóesi Figyelő* eredeti tavirata^ A kereke- I ™  SZ° ba é8 konVhá^delemügyi miniszter négyezer uj waggont kiszenvedett.rendelt meg a magyar államvasutak szá­mára.
— E g y  ré g i fővárosi polgár

h alála. (A „ Pécsi F ig y e lő - eredeti táv
— Felkelők harca. (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Colonban az ameri­kai hadsereg és a felkelők közt véres harc volt, melyben az utóbbiakat megverték. A fel-

l a k á sés egy kisebb
olcsón bérbeadó.!»»>**• *~v ■?““  » * |í^ ítS X ”saríiía3:| » o 11 b e I y i » óg

Jegregibb polgára, Müller Kálmán e g y e -1 kan megsebesültek.temi tanár atyja és Lipthay Sándor m ú -1 _  A r  „ ú t o n á l l ó - burát. (A »Pé-egyetemi tanar apósa, ma 91 éves korá-1 c î Figyelő* eredeti távirata) Budapesten aban Budapesten meghalt.
Képviselői beszámoló. (A »Pé- napokban a futó-utcában hazafelé tartó Fret- 

1er Károly magánhivatalnokot valami Resznikc i  Figyelő, eredet, távirata) A -Meróthoo a 'fkáeoélkOh csavargóJános . ' « “ P tartotta beszámolóját, mire meg 4ll, ' b<\ ?  me" ní lbe.n <®JD«P» 'V Ui‘  *  í ! Ü P o K i l M .r  t  » Z V .  I "•* Já " ossal • jegyzőkönyvbe adta. hogy ő aovációkban részesült. Sni.  -, kérdéses alkalommal be volt rúgva s ártatlamányt táviratilag üdvözölték. jp u l jelentette löl barátját. Valami elölte is-— Veszedelmei hás. (A » Pécsi Fi' , mprptipn pmhpr fámnrltA mpo n kit nem till gyelő* eredeti távirata.) A Kmetthy utca 17. számú hazban Budapesten a ll. emeleten, a hol Steinhardt Mór lakik, a mennyezet va 1

V. 64/2. sz. 1901.
Árverési hirdetményAlulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t.-c. 102. §-a érteimében ezennel köz­hírré teszi, hogy a kecskeméti királyi tör-meretien ember támadta meg, a kit nem tud megnevezni s kéri, hogy barátja ellen szön-tessák meg az e l j á r j  véDyszek 1901. évi 617. sz végzésé követ-kolata egy é , lél méternyi hössáusagban, s Fj„ elö . ) J M W I *  p a K ![“ * « * » dr; ^ ! * £ban senki sem tartózkodott s Így baja senki- ' í l í t X t S 5 k « ï ï  ^ T j á r ^ i , , T v !  jan“ ár hónek nem történt. A fóy^os mérnöke kijelen jó zsef zempléni születésű 36 éves kovácsle- oa x .  foganatosított kielégítési végrehajtás utján tette, hogy azonnali kilakoltatas szüksége nem gé0yt ^z előhívott mentők konstatálták rajta, fe|üif0H|ait és 3627 kor 40 fillérre becsült kö-S r W t .  Lajosé, vizsgálatot tartanak s ez lesz ^  , m| k „  „  # „ „ ^ b i z ,  kórházba. árverésen eladamak.......................... ........... , B a l e l e t .  ( A * ^ s' Fl* yel6* f®* Mely árverésnek a szentlőrinci kir. járás-

Figyelö» r  kB9 ^  30 fiMé;  “  . ‘^ ^ ö v e te 'ó ,éves tanítójelölt, tegnap délután a Margit hid ese(| va3(iarabP 0 ly súlyos sebet szenve- 21  tknapiá ól iáróÖV -ô^kamata, V ^ T ^ H ó d óÏ 5 ^ J » Î L ! L ^ «  de,I, hog/y haldokolva U  Oröm -.tca «8 . « m T Î Î Ïsz. a. levő lakására.rencsére azonban idejében kimentették. Be szállították a Rókus-kórházba.
— Lecsöndesült lázadás. (A «Pé­csi Figyelő* eredeti távirata ) Palermóban a rend helyre van állítva. A pretekt felhívást bocsátott ki, hogy a read ne zavartassák meg újra.
— A  bolgár trónörökösről. (APécsi Figyelő* eredeti távirata.) Szófiában

Szerkesztői üzenet.

erejéig Sellyén 
március hó 7. napjának délelőtti 11 órájahatáridőül kitüzetik es abhoz a venni szándé­kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX . t. c.p , „ , r . . . . . . . . .  I £ s r z “mábau már tsmét valótlanságot kohol. Ot- I e| fogn’afc adatni.romba hangon tartott szerkesztői üzenetében I . .. . .  . . .— __  .  ____  ______ _ _________ _ ___________  .1 A mennyiben az elárverezendő mgósá-kelt hírek szerint Boris trónörökös állapota még | u8yan,B ^  merészeli ferdíteni, hogy mi I gokat mások is le és felültoglaltatták s azokraa csendőrséget védtük ama ismeretes le - 1 kielégítési jogot nyertek volna, jelen árveréstartóztatna! ügyben irt valótlan hirere adott I az 1881. évi LX. t.-c. 120. § a értelmében Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) V lissingenböl j feleletünkben. Pedig mi ezt egy szóval sem | eze  ̂ javára is elrendeltetik.Kelt Szentlőrincen, 1901. évi február hó 22. napján.

Kttncey,
■  A  A  AAecarraga a kabinet alakítást visszautasította. | letartóztatás gyanújáról mint «beigazolt* tény-

mindig aggasztó
— Aa angol k irá ly  otthon (Asürgönyzik, hogy Edward király legnap reggel tettük, csak az ő rosszakaratú koholmányával

Angolországba utazott. . .  szemben mutattuk ki, hogy valótlant mond, fül-
— Nincs spanyol kabinet. fA » . . . ..Pécsi Figyelőt eredeti távirata ) Madridban lent akkor. raikor azl merészeli írni, hogy mi a kir. bir. végrehajtó.
— Baleset a gyárban. (A «Pécsi röl irtunk volna annak idején. Persze ezért ̂igyelőt eredeti távirata.) A Német-utca 9. I Kérdezte tőle vaiaki most, hogy mórt nem vá- sz. a. Budapesten levő Rubin féle gyárban a , . , . . .gép kerekei közé került Cs.mrgt Jézsel, 16 l,8“  8 mi ^'«'etünkre s mert érzt. bog, aéves iüas gyerek jobb keze. A szegény fiú keze I valótlanságon rajtakapatván, nem tud véde­

lmieden összeroncsolódott. Leszedték a gép I kezni, olyan gyatraságokat emleget, hogy mi kerekeit, úgy vettek ki a fis karját a kere- velünk polémiába nem bocsájtkozik. Nem isK , » f l Z0l' E U f í f t í  Vér' Ve9Zle"  lámtddsokból all a polémia; olyanok-bôl, a milyen jelzett valótlan koholmánya is. A polémia alapföltétele a tisztességes hang ; 
ezt pedig a „Pécsi Napló" éknál nem ismerik !

bevitték a Rókus-kórházba.
— Kitett csecsemő. (A «Pécsi F i­gyelő* eredeti távirata ) A Rakoci téren Bu­dapesten tegnap este egy csecsemő holttes­tére akadtak az arra járókelők. A rendőrség intézkedett, hogy a kis hullát az orvostani in­tézetbe szállítsák, az anya kinyomozása után pedig vizsgálatot indított.
— Gázrobbanás. (A «Pécsi Figgelő* 

séedeti távirata.) özvegy báró Senynyey La
Laplulajdono* Felelős aterkeestő1EAUTTER «ÚSZTAT PLEININtíER FERENCTAIZ8 JÓ ZSEF 

kiadó. imdájában Pécsett,

Fits város h sá á jk i w á
névjegyzéke

4 s

aa helyrajzi és kataszteri számokkal, az utcák,illetve dűlők szerint.
Kapható kiadóhivatalunkban.

kA  )Ut kötet ára 3  korona.
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M á r ia - ü t c a  1. s z ,  ° * első emelet,li á oh* w hová a lap szellemi részétt'\h-ru:/z r>.~illető minden közlemény i
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Egységes hadsereg.
* t à k  -  • Pécs, 1001. március 6.A honvédelmi tárca költségvetésének tárgyalása alkalmából tegnap hatalmas közjőgi vita' 'fejlődött ki a hadsereg egy­séges. volta körtil. A z  ellenzéki szónókok kim utatták, milyen óriási akadályát képezi

jét világosan m agyar hadseregnek nevezi, megváltAzlátta már, csálhogy'Ma'^yárország a melyből a magyar állam hivatalos nyel- állami öiráftósigáiM t rovására, 'mert á hat­vet neui lehet csupa célszeçüségi .szempeu- vahhetes ttfrvóny m ég'csak osztrák-magyar tokból kiküszöböl ni-, •< •* -« ■''’-J közös hadfagy ml nisiüteffurnot ézefvezett, eztDe ha igaza is lenne Széli Kálipán-1 azonban most rhár iWvafalosan ' — ’ mert ríafk, ez csak a függetlenségi 'párt állás­pontjának helyes, voltat bizonyítaná, inert valóságos iieinze'gyilkos p o lit ik á é i, am elyj» magyar nemzeti állam kialakulásának á ' »e">aett«l a sajátkOzöi hadsereg a maga német vezérletével fölMt Tafó szat)ad rwid*llk<‘zéslés vezényletével, -osfetrak szellem ével; a mire Széli Kálm án azt vágta vissza, hogy a hadsereg közős és egységes volta a hat­vanhetes törvényen alapszik s annak vé- zórleti és vezényleti nyelvéül a németet színjén, ennek a Törvénynek az alapjan dekretalU  az uralkodó, kinek ez az 1867, évi X I I .  t . c. 11. § a értelmében föntar, tott jogai közé tartozik.

jogát, de még 'ártól "áeth t ^ondósko'dík, hogy a véradó szolgáltatásának >ulyos kötelessége nemzeti szellemét .el,megölje,, az’ államalkotó nemzet, nyelvének elnyoma-o tását ne eredményezze. H a a német1 nyel? urnlraat a tnagyarországl véderóbetí a b F

hisz német a hivatalos ii'yelv — »T{etcbs- 
kriegsm inisteriim # iiuk. 'birodalmi : hadügy- íininTszteriu ft/tiak*' nevezik.' * El s ik lá s i tották az'elóévözésbMi a magyar államot s bele-olva.>ztt>nák afc"egységes1 ‘ birodálómb*.

í*f . i » JIU 1 «•»*?

Persze* azt .figyelmen - k-ivül hagyta a mints,i{tecelnök, .hogy, a föntartott uralkodói jogé# gyakorlatának is vannak törvényes k o rj^ á j s a fönforgó kérdésbeu ezt a *1$o f  látót azok » törvények«ailítjak föl, amelyek a afairTüt- állam hivatalos nyelvéül a Ina. \dr u* rf‘ a • » J tgyárt dekretálják ; olyan fontod ttllptju, ügyben tehat, minő - a hadsereg kérdése, föntartott uralkodói joggal sem lehet ide­gen nyelvet hivatalos nyelvvé tenni. Hisz ugyánaz* a törvényszakasz,’  amely a had­seregre vbnattó'ó fönt ártott uralkodói jo áŐ ban.a részében is, a mely. a hadsereget*.  .  . . .  _______ V .  • c .  • '% !  | |  »  : !  _  . . . .  w  w  •  •  «  * •g o kat m egállapítja, Magyarország vedére- I kö^esé-teM e.- Hisa a gyakonht* - amuvv w

hasztalan yitatjuk,. hogy hadse­reg közösségét a pr^gujptjka szapkció, a szolgálati nyniv, egységét pedig halászati szempontok,, követelik, inert v ^ lM b a u  úgy AU ,a (d,Qjog, bogy^Ugyva A ö z ö ^ g e t, mintrodalmi hadáer,-g‘'égySé#e ’megköveteli, ez a* * & * * ? * »  ucmet ^olgA láti f e l v e t  «s»k az esik  egy okkal több arra, hogy a magyar ^ zb tro d alm t eszme érdekében állapítottáktlemzet az. önálló magyar hádsereg fö lá lli-  ®e s ’" am1, -e8 J 9u*F; tagadáskk. képyzi, Ma-
'^ y a r o js ^ á g  töirv^uybv.j ik ta to tt  ..á JláU d  k ü ­

lö n á llá s á n á l* . wiu à >.* í i.t/ « . i.A ’ 'pragiüáHka szankcióban "megAlla- pitoMi köv.ös és" együttes birtoklás csupán kölcsönös védelmi kötelezettségét foltételez. Akármelyik részé tám ád tatit'aeg*a  ' Habs- viézonyok züilöttsége folytán ináris recseg- burkok jdgara átatt «álM 1 népekneka és or­szágoknak1, a»» *töbW HartdáHr Mvéde!ruéreisietiir- egé^z efá/éveI,-de rbből éppenséggel•nem ‘ kövotkeMík,-> hogy *a törv«étiy 5Wérint külön1 á llam i*• léttél-biró  Magyarer^zág le- tnondani kény«zerüljön: a* sajat' véderejéről •yaló önálló «.intézkedési ijogaarôl a egy ;közös birtwWmio haiieeivírbe *'tnrtowsek küldeni

tasát' teljes erővel k ö v e t e l je .« ». ; * *És' ez e l n a g y o n  gyönge^argumei  ̂tűm azt monrdani. hogy ez tehé^étleif,J mért a hatvantietes tiSvény 'a hád^ereg ‘közösségét dekretálta. Az a hátvanhetes ' törvény se örök alkotás, hiszt az osztrákTopog minden- izeben és. öuszedölessel <fe nyeget. Maguk a fejlődő viszonyok* kétiy szeritenek annak győkereá’*inégvált0z1atá sára s ha az megvájtoztáíhátó . egyik r̂é szében,. meg kell hogy vàltpzjaffiâiô^egyçn,
4.
4/

A „Pécsi Figver tárcája. i «.

Egymásra taláftak,Ív j ; ó iáuA'd.̂ v. v *Póc«i KigytiŐ* eredeti tárcája. —í j j  »i'5 ‘ Irta1: He^rtiAth - r
i 4

—» Hulla, — felel ez vérfogyueztő nyugalommal, —*—■ -ki v a g y ie ? '"  1 1 •>*» «• *’ Hulla. - * -  ' •* f “  * • ,l *— Neved nincs'? " ;i — Nincs, csak számoin. *" ;Brrr." f. « • - iri* i

A lözkóiház haloftas kamrájának nagy,* fehóí'fíiarVánV asztaláii két hulla feküdt.Ism&rlk e egymást, taláíkoztak-e valaha az élét**'kUzdfflerén, ki tudja? Most égymást- virfkszfjáló ár hideg márványon, egy férti és egy0^ .  óárgaVnen Sámfa lepeVfŐvel letakarva.'XUQ r ti v • ; I»; . (z v • ’ i'i ' • iIvftcakíó iróniája à sorsnak ! «■* A sörei éj*' leple atlálhallán szemfedő- ként  ̂ BhWí a szederjes, fakó hullákra.n SA sí rí éjben két hulla a márvány asz* taIön.L E |y 'f férfiú és egy hullája egymás m efíet^ * .  ^  ’  ...........  . * M  [ * ;fc Mily különösek, kiszámithatlahok az életutjai".u '■ ! .  i •,v-Az éj néma csendjét a toronyóra mb-* noton ÖlAs4 ïAvafjà1 meg.Egy .  .  .  kettő .  .  .  három .  ' .  tizenkettő. Éjfél van. J  -■■ ‘ 1  .............;t A Khlfát' mhgfnózduÍhak.í __i «I *»___ ' -1 • *

— Figyelj,* — szólal, még az egyik/elynondom, mint kerültem ide. £- . ’<» -7-  Figyelek.» *• *•.— Dúi^gazdag sv.ülőknek voltam egyetlen gyermeke. Fény és jólét rajzott körül, és el­teltem a paloták- csillogó mázával, megwido- rodtam az előkelőség erkölcstelen léhaságá­tól. Az életet c.-ak a villám körtek tény sugarai­ban láttam- Erkölcs, nyomor, vallásosság is-f mereüen .fogalmak a parkettes termekben, ott csak a bűn tanyázik .aranyos takaró alatt.I Ni kém idegen volt e világ. • Vágytam- valanx ismeretlen után, mi a le két felragadja a nagy­úri léhaság illatos fertőjéből, mi szivembe belé csepegtetné a szeretetet.. Vágytam a^ze- gényseget, felcserélni a palota csillogó fényét a* kun\hóban tanyázó idillikus, egyszerűség­gel, a kaméliát a s/erény . pefetejtsaeL, a se-.  .  » «  .  <*  a 1 .  I  • ■lyem rntur eercegesét a festett., karion suho gásájval < .  • • • 1 .*• I*Egy kornot őszi éjjelen künn ödöngtemÜVe'ge.4, ‘ ínei^dt szemeikkel belé báraul-Táz utcákon. A kávéház. dohány tüatös leve-i zotb meg. . t- » -* r • f -n*»«„ír „AéAioAnKn ‘ ^ftŐjé ólom súlyként feküdte meg m ellem et.!lak a vak sötétségbe.— Ki van itt mellettem? '— kérdi azegyik. Y *■* * "  * ' | * | .  «V» •• »•

partján-^ a 1 szűk-sikátorokban, a tneFre a vé­letlen léptemet» irány ité • • -» nAz éj csendjét csak bolygó lépteim zaja zavarta meg. Bgyszerre egy közeledő alak tűnt szemembe. /Nesztelenül 1 suhant előre. Váj­jon.» ki lehet ? «Talán egyike ;azon éjjeM ep - kékw k,jkik, a testeit virág hamisítóit himporát áruljak :̂ cseqgóo aranyért, vagy a száraz ke­nyérért? Nenh az «voit. Amint engem meg- látotti 1 aunlha le.cöuekeltók .volna,. megallott. ifjú leányka volt. A melle z*bált,. remegő ke­zével szemeihez-emelte perkál kötényét. Sirt.
1 ' *- -iHovay kis tnigirm"? — kérdem. *A leány bangó»-zokogásban 4őrt-ki.A gondolatok őrült gyorsaságban haj­szolták egymást agyamban: Igen. E kis leány rismeri már «2 • életet/ már volt Tésze ti sza- lonkabatoé erérrybösftk kígyó szisz égéséből, kik* ftf, érzékiség» áldozati oltárán hamvaszt­ják el zakatoló tel ki ismeretüket, hogy a sötét magány leple alatt durva kéznél 'téphessék a takadó bimbó « ved télén, reggharmaUi» orz ir­on au. -ti li fd  fl« .’Ö .. ■ 't • ♦»* - - 1* -T • ►t»-*- Ne télj kiadeányom, —- bátoritám a remegf t, jt**\bennem oLtnlmazóra lalálaz. Hova biétez. jfv késő éjjelen ? .»̂ « , •*• .A Iranvka ,r « rám *’ tekintette Könyes «zemeiben a •• ved téten ség, a » hite nyilatko-

1 Édes, anyám halálán van< — teleltMohön szívtam magamba az ^  uzóndus hideg elcsuktó hangos. — v.a gyógyszertárba megyek, levegőjét s céltalanul barangoltam a folyó Tglán még nem less késő . . .  f.
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P É C S I  F I G Y E L Ő 1901. március 6.

fegyvertogható fiait és annak föntartásaba beleülni a pénzét.Az az okoskodás, hogy a pragmatika szankcióból folyó kölcsönös, vagy akár kö­zös védelmi kötelezettség is egységesen szervezett hadsereget föltételez, mert csak egységes hadsereg képes az uralkodó szá­n éra biztosítani összes országainak sér­tetlen birtokát, olyas silány ürügy, a melyet a pragmatika szankció óta lefolyt események lépten-nyomon meghazudtolnak. Igen helyesen utalt tegnap Ugrón Gábor Ausztria 200 éves történetére, mely azt bizonyítja, hogy Ausztria m iid ig  csak ak ­kor viselt győzelmes háborút, mikor szö­vetségesei voltak ; mihelyt az egységes osztrák hadsereg magára maradt a küzde­lemben, ez mindig kudarccal végződött.Ott volt mindjárt kezdetnek Mária Terézia örökösödési háborúja, melyben a pragmatika szankció szerinti közös és együt­tes birtoklást Magyarorszag külön védereje mentette meg; Napoleout sem egységes hadsereg verte meg. hanem több államnak külön szervezett és csakis alkalmilag szö­vetkezett hadseregei. Az egységes osztrák hadsereget 1859-ben a szövetkezett francia és olasz, 1866-ban egy részről az olasz, másrészről a szövetkezett német hadsere­gek verték meg.De ha bármilyen támadást is csak egységesen szervezett hadsereg lenne képes sikeresen elhárítani, akkor mit használná­nak a különböző államok között éppen az újabb időkben lábrakapott véd- és dac­szövetségek! Magyarország is ilyen véd­és dacszövetségre lépett a pragmatika szankcióban az uralkodóház többi népeivel ; a különbség e szövetség és idegen államok közt szokásos szövetségek között csak az, hogy ezek csupán időhöz kötöttek, amaz pedig az uralkodó személyének azonossága által biztosított állandósággal bír.Egységes hadsereget azonban éppen úgy nem igényel, mint a hármas szövetség,Nem faggattam tovább, de vele együtt rohantam a gyógyszertárba, onnan vissaz, a külváros alacsony házikói kozó. Úgy éreztem, kötelességet teljesítek, igen a hit, a lelkiis­meret, a szív reám rótt kötelességét.Szegényes, alacsony házba értem. Az egyetlen ágyon mozdulatlanul test feküdt. Az anya volt. Meghalt, hogy leánya ne lássa halál tusáját, ne hallja utolsó jajját, sóhaját. Meg­halt, hogy lelkét, a melyet megtört az em­berek képmutató önzése, visszaadja Istené­nek ; hogy szivét, a mely a nyomor, az ül­döztetés keservével vette körül leányának kó pét, az érzelmek szakadt húrjaival a koporsó némaságával hallgattassa el.Az árva fájdalma belenyilamlott tel­kembe. Vele sirtam, vele zokogtam, vele imádkoztam. Igen, ezt vágytam én. A nyo­mort, a szegénységet ; a kunyhót, ahol nem titkolják az érzelmeket, ahol nem szégyen a köny, nem gyalázat az imádság.Harmadnap egyszerű, fekete koporsót kisértünk, ketten : én és az árva. És hogy a temetés után visszatérünk abba a szegényes, alacsony kis szobácskába, a melynek üres falain megkongott az árva szivének telzokogó fájdalma, egy néma kézszoritással együvé tét tem életemét az elhagyott árváéval.Elhagytam a méltóságom atya csillogó kastélyát ; elhagytam a védtelen, érintetlen szirmokon tipró léha barátok seregét ; eldob­tam a gazdagságot, a mely meglertőztette tel­kemet s hasonlóvá lettem külsőben azzal, ki

vagy az orosz-francia szövetség. Csak az összbirodaloiu hóbortja, mely már annyiszor vitte a falnak Ausztriát, követel egységes német hadsereget s a mikor mi ezt en vérünkkel tápláljuk, csak ellenségünket erősítjük, de gyöngítjük az uralkodóhazat is, mely csak Magyarországban bírja ha talmának legerősebb támaszát.
H í r e k .Péca, 1901. március 6. 

Ibolya-nyilát.Vasárnap volt, amolyan február végi va­sárnap, mikor az emberek ünneplőbe jártak, ünneplőruhás emberek sokaságával teltek meg a hólepte utcák.Mert hideg volt és sikongató téli szól hajszolta a levegöégben a Iákról a lehulló zúzmarát, melyek táncra kerekedtek s örült gyorsasággal keringtek ott fenn a magasban.Minden látomány n ég a télre vallott. Az ember ott a Széchenyi-téren fellapátolt hóbuckákban mintha látni vélte volna a ka­rácsonyfákat, mintha hallotta volna is vékony tüleveleiknek zizegósét, s hótól raegtisztultan odaképzelte volna e szent fákat a családi asz­tal fölé. Bent a szobában barátságos meleg ; az asztal körül édes apróságok, kiknek ar­cára kikönyököl a kíváncsiság, vájjon minő ajándékkal köszönt be hozzáiuk Karácsony szent estélyén az aranyhaju kis Jézuska. Az ablakok alatt valahol a betlehemi csordapász­torok álomba ringató monoton nótáját ének­lik a gyerekek ; s az egyes házakban, látni a le nem függönyözött ablakon által, — hogy mint gyűl ki lassan a karácsonyfa fénye, mely tündén világosságot araszt a boldogokra.Szakasztott ilyen idő volt akkor vasár nap, — de a havat s téli szél zúgását ki­véve minden egyéb csak reminiszenciákban.Mert a Széchenyi térről eltűntek a fe­nyők s csak az emberek jártak a hidegség­ben, épugy, mint mikor a Karácsony estéjé­nek leszállását várták.Még estére nem hajlott ekkorou ; tömve volt néppel a Király-utca asztalija. így télen, mikor az ember szeme hozzá van szokva az egyszerű fehérséghez, — a tekintet csak megmegtanitott könyezni, imádkozni, ki szive ár tatlanságának színjével kiegyenlítette azt a nagy űrt, a melyet az előkelőség takargatott bűne támasztott, csak a kunyhó lakói előtt ismeretes lelkiismeretben.A milliók szenvedni, szeretni tudnak, a tizezerek csak élni és elkárhozni.Dolgoztam, hogy tenyeremből kiserkent a vér, hisz hűséges, szerető hitves várt ottho­nomban, a melyet a szerelem párnázott körül. Elcsigázott testem telüdült az imádott lény csókolódzó leikétől. Boldog voltam.Boldogság ! Hah, minő sejtelmes álom. Igen álom, a melynek ébredése halál !Azok a gyengéd kezek, a melyek oly szeretettel törölték arcom verejtékét, az én távollétemben mást öleltek; azok a jóságos szemek, a melyeknek könnyét ón csókoltam le, idegen szemekben tükröződtek vissza, azok az ajkak, a melyek az én végtelen szerelme­met visszhangozták, másnak ajkán pihentek.A szivem nem szakadt meg, hisz volt két őrangyala: a köny és az imádság, de agyamba szöktette a vért. Egy ártatlan, zgenge leány szerelméért elhagytam szülőt, jóbarátot, eldobtam magamtól lényt, gazdagságot hírne­vet. Miért most ez élet? El vele. A pisztoly hideg vasát még éreztem lázas homlokomon, aztán . . . aztán elcsendesült ez a zaklatott szív. Most itt fekszem. A takaróm sötét, mint a hitves hűtlensége ; a derékaljam hideg, mint a hitves szeretető.A férfi hullája elhallgatott.

szokott akadni a virágkereskedők kirakatán, melyben tarka szinvegyölekben, festői pom­pában diszlenek a virágok. Hogy elsétáltak a párok a kirakat előtt, csak meg-megálltak ott egy pillanatra.Hölgyek, férfiak, voltak vegyest, s ha férfi a hölgygyei együtt van, hogyne érdek­lődnék a virágok iráni. Egy-egy virág mind­egyik szivében valami kellemes, édes emléke­zést ujit fel s visszavarázsolja azokba a napokba, mikoron még nem volt ilyen ár­ván, pusztán letarolt minden.Hat jöttek, egymásután.— Nézd csak azt a rózsát, szólt az egyik pár ; ezekből a fajtákból való volt az én menyasszonyi csokrom ; emlékszel még reá ?— Emlékszem : szép volt.S  jött nyomukba a másik.Milyen kedves tubarózsák, szólt a férfi; mikor ajkam először illette az ajkadat, ilyent tűztél a gomblyukamba.A harmadik pár a szegfűt dicsérte ás sokan jöttek még, kiknek a hódolata mind csak a rózsákat, szegfűket és tubákat illető. Ezek az első szerelem édes miszticizmusán mind túlestek már.Utoljára következett egy félig gyerek - ember és egy télig gyerekleány. Alig szóltak egymáshoz, alig érintették egymás kezét.A kirakathoz érve, azt mondta pirulva a leány :— Ni, ibolya !Az összes sétálók között ezek vették csak észre az első szerelem édes fakadásá- nak szelíd virágát.
N apirund 1901. m ároius hé 6-án.N aptár : sxerda márc. 6. — Rórn. k&th. : Kö­tet*. — Prot. : Fridolin. — (iörög-kel (febr. 21.) Ti- mót. — Zsidó : Adar 16. — Nap kél 6 óra 16 pere­kor; nyugszik 6 óra 35 perckor. — Hold kél 7 óra 7 perckor este; nyugszik 6 óra 14 perckor reggel.Idttjalsés a központi meteorológiai intézet jel­zése szerint : szeles idő, havas eső és fagypont kö­rüli hőmérséklet.Saiaháa : »Rantzauk« ; dráma.
— (Személyi hir.) Torwiay Károly alispán ma reggel vízügyi tárgyalás céljából Bar.-Sellyere utazott.— Nos, — szolalt meg újra — én el­mondtam történetemet és te hallgatsz?— Elmondtad te az enyémet is.- É n ? ?— Igen, a kinek szerelméért te eldobtad magadtól a fényt, a pompát, a szülői varázs- szeretetet ; akinek hűtlenségéért eldobtad éle­tedet : én vagyok. Hálátlan, becstelen páriája voltam nemerouek, hogy a hiúságtól, a szép külsőtől elvakitva hallgattam a virágosszavu csábító szavara s míg te nevemet imádságba foglalva mentél napi munkádra, hogy nekem jólétet, boldogságot teremts, én a bűn karjaiba dobtam magam, kacagtam együgyü szerelmed felett, a mely, hogy vakká tett, nem láttad más szerelmének tüzét ajkamon. Fegyvered dörrenése (elriasztott a bűn letargiájából. Még egy töltés volt benne. A kezem nem reszketett. Egy nyomás a ravaszon és minden elcsendesült körülöttem. Most itt fekszem. A takaróm sötét, mint a megcsalt férj átka, a derékaljam hideg, mint a hűtlen nő emlé­kezete.A toronyóra mólabús kongása átrezgett a vastag falakon.A szellemek óraja elmúlt.A két hulla mozdulatlanul fekszik a hi­deg márványasztalon, egymást virrasztva a pergamen szinü lepedő alatt.Férj és leleség.Nem kacagó iróniája ez a sorsnak ?
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— (Március 16.) Közeledik rohamos lépésekkel nagy nemzeti ünnepünk, melyet évenként oly nagy kegyelettel ül meg a nem­zet, de ktüörösen a nemzet iljmága, mely ideális lelkesedéssel csüng negyvennyolc em­lékein. A hivatalok természetesen nem ünne­pelnek e napon, nekik április l l é t  rendelték Innepül, de az egyes független körök karöltve az ifjúsággal árnál impozánz&bb nu don ülik meg a nagy napot, a sajtószabadság kivívá­sának nagy napját. Városomban éveüként a jogász ifjúság hazafias ünnepélye szokott lenni mindig a legfényesebb s az lesz bizonyára most is. A kirendelt ötös bizot'ság serényeu munkál­kodik az ünnepély előkészítésén s egy - két nap múlva kinyomatja már a hazafias ünnepély műsorát is, mely a napnak csak dicsőségére fog válni.
— (A  polgárm ester felgyó­

gyult.) Majorossy Imre po’gármtsfer, ki egy hétig gyöngélkedett, ma ismét megjelent hi­vatalában és elnökölt a pénteki rendkívüli közgyűlés tárgysorozatát előkészítő tanács­ülésen.
— (Purim .) Ünnepe van ma izraelita polgártársainknak. A vigalom ünnepe, a pa­rim, mely megfelel a farsang végének, i úrim­kor a vigság, az öröm költözik házaikba s a mai nap meg van engedve a tréfa, a mulato­zás, az álarcos vendégek járása. Ma délelőtt a templomban ünnepies istentisztelettel ülték meg az izraeliták a purimot, a délután és az este pedig a farsangolásnak volt vidám ideje.
— (Jelentés a visről.) A Tettyei forrás vízállásáról a főmérnöki hivatal a követ­kezőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 6-én reggel 2160 köbméter.
— (A  törvényhatósági közutak 

tiastántartása.) Kétségtelen dolog, hogy a községek s főleg ama községek részére, me­lyeknek nincs vasnti állomásuk, fontos ténye zök kulturális szempontból is a közutak s azok jókarban és tisztán való tartása. Bár most a tél s a tavasz elején nem nagyon lehet gondot fordítani a közutak tisztán tartására, mert bár az utbiztosok ellenőrzése mellett egyre tart az utkaparók munkája, a szeszélyes idő holnap tönkre-ilányitja azt, mit a munkások ma dől goznak. Az idő jobbra fordultával s az állandó jó időjárás beálltával azonban hirtelen szükségessé válik majd a törvényhatósági közutak jókarba helyezése s e célból Baranyavármegye alispánja már most pályázatot hirdet a törvényhatósági közutak föntartásáboz a folyó évben szüksé­gelt uj utiszereknek és eszközöknek szállítá­sára. Az előirányzat batszáznyolcvanhét korona. A pályázatok folyó évi március kó tizen* harmadikéig adandók be Baranyavármegye al- ispáni hivatalához.
—- (As „Eleven újság" másod­

szor.) A pécsi izraelita nőegyletnek szom­baton este a Vigadóban tartott estélyének fé­nyes sikeréről tegnapi lapunkban már meg­emlékeztünk. Ez a nagy siker arra az elha­tározásra vezette a rendezőséget, hogy az es­télyen előadott * Eleven ujság«-ot megismétlik ; még pedig holnapután (csütörtökön) este 8 órakor a Vigadóban. Ez előadásra a belépti- dij 1 korona lesz.
— (H am ii estiatforintoaok.) Am. kir. pénzügyminiszter rendeletét bocsájtott ki a napokb in valamennyi törvényhatósághoz, melyben felhívja azok figyelmét arra, hogy az utóbbi időben osztrák veretű hamis ezüst egy­forintosok kerültek forgalomba anélkül, hogy eddig a hamisítók kiléte, illetőleg a hamisít­

ványok készítési helye kideríthető lett volna. Az említett haroisitvánw k meglehetősen sike­rűiteknek mondhatók, amennyiben géppel sza­bályosan benyr m tt szélirattal is bírnak, ami az előfordult többi hí misitvanyon nem észlel­teiéit. mert a felirat vagy egészen hiányzott, vagy pedig legfö'ebb egyes idomtalan hetükkel és egyéb jelekkel volt bevetve. A hamisítvá­nyok főismertető jele ebben a széliratban fog­laltatik, amennyiben a széliratot képező »Viri- bus unitis« jelmondat »unitis« szavában az »s« betű meg van fordítva A pénzügyminisz­ter a bűnös visszaélések meggátlása végett értesítette erről a törvényhatóságokat.
— (Járványok a vidéken.) Afolyte n változó ;dőjárás folytán beállott járvá­nyok lözül — a legújabban kibecsájtott egész­ségügyi statisztika szerint — Baranyavármegye területin a múlt február hó elsejétől tizen­ötödikéig a roncsoló tere kit b, bélhagymáz, vör- heny, kanyaró és hők hurut léptek lel járvá­nyosán. A roncsoló torok It b tizenhárom köz­ségben tizenkilenc kóreset és egy halálozás­sal lépett fel. A béhagymáz, mely a mohácsi járás Lancsuk községében három kóresettel lépett fel, mindössze négy községet lepett meg, hol hat beteg közül egy balt meg. Jóval erő sebben pusztított a vörheny, mely hat község­ben tizenkilenc esette! szerepel, bár halálozás itt Í9 csők két esetben történt. A kanvaró csupán a siklósi járás Beremend községében lépett fel, hol két kóresetet okozott halálozás néIkfil. A hekhurut szinten csak egy község­ben lépett fel, a pécsi járás Árpád községében hol három megbetegedés történt.
— (Bedőlt a várm egye kapuja.)A ki már látott piszkosan öszhaju, foghíjas vénasszonyt, a mint tátott szájjal, eszelősen vigyorog a járók-kelőkre. az fogalmat alkot hat magának arról, hogy hogy néz ki az öreg vármegyeháza kapuja. Az a nagy, barna, öreg kapu, melynek a régi boldog időben aDnyi öröme vala a büszke méneken nyargaló, ban dériumos daliák ki és bebocsájtásában, mely még a főszolgabírói mogyorófavesszők és ka­lodák idejében rettegett valamije volt a sze­gény legényeknek, most ott bever a maga nekirozsdásodott, szóette mivoltában a vár­megyei udvar sarában, hol darócruhás rabok rozsdás harapófogókkal szedik ki belőle a töredezett srófokat. Bizony végelgyengülésbe esett az öreg kapu s ahogy az elmúlt éjjel a nagy szél nekivetette magát, hát a kapu is egy kicsit ropogott, recsegett, mintha azt akarta volna mondani, hogy nem adja meg magát, de a mint az erős szél jobban kőrülkapta s már a bordáit is recsegni érezte, valami otromba nagy zuhanással szépen lefeküdt a földre s most békességeden tűri, hogy a rajta támadt folytonossági hiányokat, hitvány puhafadeszkák­kal foltozgassák. azok a bűsképü darócruhás rabok I . . .
— (Csodasmálött.) A hatház-utcában ma reggelre a Mikó féle báz egyik lakosnője egy csodagyermeknek adott életet. A máskü­lönben teljesen kifejlett leánygyermeknek két 

igája van egymás alatt, a mi bizonyára egyike a legritkább természeti rendellenességeknek. A fáma először azt is beszélte ma a csodaszü­löttről, hogy ötike-fejjel jött a világra ; de a feje, orra, arca, fülei teljesen rendesek, csak a rendes száj alatt van még egy másik száj­nyílás az áll hegyén, mely összeköttetésben van a felső szájüreggel. A kis csodaszülött még él s mivel leány, borzasztó lenne elkép­zelni is, mennyit tudna beszélni, ha már anyós­korba jutna !
— (Árui* a puturlukban.) Azesőzesek és a lágy idő megolvasztotta a Me­

cseken levő havat és ez a bólé egész kis ára­dást képez az alsó puturlukban, a merre ren­des latolyúsa van. Az alsó puturluk-utcát tud­valevőleg az ősszel rendezték, a vadviz-árok helyét egyenesre kikövezték egész a Hamerli- léle telepig s innen aztán három arasz széles íavályu, ugyanolyan szélességű kikövezett víz­folyás vezeti le a hegyi vizet. Úgy látszik, bogy az illetékesek, dacára, hogy éveken át látták a patak lerohanó nagy vizét, elfeledtek uegfelelőkép intézkedni, igy aztán megesett, hogy tegnap reggelre a három arasson vis fo­
lyás kövtit és vagy huss kocsira való földtö­
meget a sebesen rohanó vistömeg elsodort ét 
mély árkot mosott ae ut mentén, úgy, hogy a kocsi-közlekedés arra lehetetlen veszedelem nélkül. Tegnap délután aztán három ácsmun­kás lavályuk alkalmazásával némileg szabá­lyozta a viz folyását, csakhogy ezen vályúk is oly keskenyek, hogy a fele viz ismét csak mellettük folyik el.— ( N é u m a g y a r a s i t á s .)  Béla,babócsai illetőségű, sasdi lakos vezetéknevének * Kardos*-ra kért átváltoztatása belügyminisz­teri rendelettel megengedtetett.— ( S i k l ó s i  h a n g  v é r t a n ? .)  Mintszálldogáló hir, tán aféle menée-monda, hozzánk is eljutott az a hir, hogy a Pécsi Dalárda Siklóson hangversenyt fog adni. A hangverseny jövedelmét a dalárda a kassai útra togja fordítani s a siklósi hangversenyt kizárólag erre a célra tendezi. — Annak a hangversenynek a programmja ugyanaz lesz, hir szerint, mint volt a Pécsi Dalárda humo- risztikus estélyén. Ezzel a siklósiak meg is lehetnek elégedve, mert az a programul méltó 8rra, hogy megismételjék. Hogy való­ban meg lesz e ez a hangverseny, a/t még bizonyosan nem tudjuk — mi is csak úgy hallottuk— ( Á t h e l j r s s é i .)  A király megengedte, hogy Lukács Zsigmond, nagymartom királyi járásbirósági albiró, eddigi minőségében a ka­posvári kir. járásbírósághoz saját kérelmére áthelyeztessék.

— (A  péoavldéki tanítónők eg je -ttk le te )  által március 10-én d. u. 5 órakor a „Vigadó* nagytermében rendezendő telolvasó és zeneestélyének mfisora a következő: Ván­dorlások az alpesi tartományokban. Sciopticon- nsl szemléltetve telolvassa K iss  József töreál- iskolai tanárfii. Serenada Wiedetöl. Scberzino és Graziéba. Zongorán előadják Kaltneckcr Ilona és O irardi Erzsi urhölgyek. III. A gyer­mek bizalma. Fordította Csiky Gergely. Szavalja 
Horváth Irma urhölgy. IV. a) Hadd haljak én. Dal Tosti P.-től. b) Weit. Dal Burns Róberttól, c) Népdalok. Énekli Schneider Istvánné urhölgy. V. Magyar nóták. Előadja a pécsi jogássbanda. Tagoknak az évi tagsági jegyek szolgálnak be­lépőül, nem tagok egy koronát fizetnek.—  ( C i e r n á t o n y  L a j o s  m e g ­h a l t .)  Gyásza van a magyar költészetnek : 
Cscrnatony Lajos, országgyűlési képviselő, a hires publicista meghalt. Csernátony (Cseh) Lajos, szül. Kolozsváron 1823. aug. 11-én. A szabadságharc idején Kossuth titkárja és a «Március Tizenötödiké* egyik szerkesztője volt. Titkárja volt a honvédelmi bizottságnaks és e j yái aóu nagy befoyást tulajdonítot­tak neki, a mi miatt, mint Kossuth egyik legbizalmasabb embere, igen erős támadások­nak volt kitéve. Okul fiatalkori botlásait vet­ték, a miket gyakran vetettek szemére, pedig ha vall ki, o jóvátette azikst hosszú, váltó-
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zatos életpályáján. Haynau különösen gyűlölte őt és Csornust azért aka3zttatta lel, mert ▼ele tévesztette össze. Csernátonynak sikerült külföldre menekülni. Itthon incontumátiam ha­lálra ítélték, s képét felakasztották. Egyideig Parisban tartózkodott, s mikor az államcsíny után onnan kiutasították, Angliába ment, hol mint nevelő és hírlapíró élt, 1860 ban Gari­baldihoz csatlakozott, mint a magyar légió hadbirája. 1867 ben hazatért s a fóv. józsef­városi kerületében orszgy. képviselővé válasz­tották. 1879. óta Fiúmét képviselte, majd Szakolcát és 1896 óta Erzsébetvárost. Szám­űzetése alatt is dolgozott a magyar lapokba s Tomy álnév alatt irt cikkei nagy tetszésben részesültek. Itthon eleinte a *Hon« munka­társa volt, később «Ellenőr* cimmol saját lap )t alapított, mikor pedig ez megszűnt, a •Nem­z e tib e  irta az ismert Rovás című cikkeket. Eleinte a balköz^phez tartozott ; a fúzió után ő is követte Tisza Kálmánt.— ( A  k ö z g y ű l é s i  t á r g y s o r o z a t  e lő k é s z ít é s e .)  A városi Tanács mai ülésé­ben foglalkozott a pénteki rendkívüli városi közgyül s tárgysorozatának előkészítésével. A közgyűlésnek — mint halljuk — négy tárgya lesz : első a belügyminiszter rendeleté a ttd 
rosi tartalékalap szervezéséről szóló szabály- rendelet módosítása tárgyában ; második a 
posta palota telekátengedési ügye; harmadik a városok ügyeinek rendezésé ől szóló tőrvény- hatályanak fenntartása tárgyában a képviselő­házhoz intézendő felirat ; végül a nogyedik 
Stern Ede száliásbiztos nyugdíjaztatási ügye. A meghívókat a közgyűlésre holnap bocsátják ki.— (Összetört panoráma.) Ahogy az ember úgy messziről elnézi azokat a ne­hány silány képpel tarkított vaszonponyvás, szegényes tákolmányokat, melyek közül egy már huzamosabb idő óta ott van felállítva a Buzaléren, nem is hinné, hogy ezrekre menő annak a tákolmánynak az értéke. Ma aztán megtudtuk azt is, hogy bizony sok pénz fekszik az alatt a piszkos ponyva alatt. A tegnapi óriási szél, — mely nálunk, mint azt tegnap esti lapunkban említettük —  tűzfalat is ledöntött, alaposan megrongálta a Buzaté- ren levő Kunig-féle panorámát. A külső fedél- pouyvát széthasogatta, a tartó póznákat poz- dorjává törte. Ez által aztán persze szabad bejárata lett a csapkodó esőnek s a sivitó szélnek, mely meg is tette a magaét, ameny- nyiben az eső mindent eláztalott ; a szél pe­dig összetépte Munkácsy Mihálynak egy óriási •Róma* körfestményét, melyet Köriig ezer­nyolcszáz frankért vásárolt. Természetes, hogy ezek a károk szinte megfosztották a szeren osótlen, csekély jövedelmű panorámáét még a megélhetés lehetőségétől is, mert tarka pano­rámáját a szeszélyes szél néhány perc aiatt értéktelen rongyokká tépte.— (Megerősítés.) A vallás- és köz- oktatásügyi miniszter Nagy Vince, pécsi állami tőreáliskolai ideiglenes rendes iskolaszolgát rendes iskolaszolgái állásában véglegesen meg­erősítette.

— (Fejérváry Géza báró Jubi­
leum a ) Fejérváry (iéza báró, honvédelmi miniszter, városink díszpolgára — a ki csak a minap hagyta el a szanatóriumot — az idén jubileumot ül : katonai szolgálatának öt­venéves jubileumát. 1851 ben kerüit ki mint alhadnagy a bécsújhelyi katonai akadémiából es az azóta letelt öt ven év alatt a legfénye­sebb katonai pályát futotta meg. Jubileumára készü'ődik már a honvédség is és a honvé­delmi minisztérium is.

— ( Ú j s á g k i a d ó k  g y ű lé s e .)  A ma­gyar újságkiadók országos szövetségének vá­lasztmánya vasárnap délelőtt Zilahi Simon elnöklése mellett Budapesten ülést tartott. Az elnök előterjesztésére egyhangúlag megválasz­tották dr. Marton Sándor fővárosi ügyvédet a szövetség jogtanácsosává. A választmány még több igen fontos, az ujságkiadást nagy mértékben érdeklő ügy tanulmányozását, lennáló visszás helyzetek szanálását rendelte el s el­határozta, hogy a rendes évi közgyűlését már­cius 24-én, vasárnap, délelőtt féltizenegy órakor tartja s a meghívókat erre a legközelebbi napokban bocsajtja ki— ( B e d ő l t  f a l .)  A Kaposvári ulca 19-ik számú ház udvarán ma bedőlt egy fa kerítés, meiy a telek hegyoldalán állott. A vaszi esőzések alamosták a falat, mely bezu­hant az udvarra, azonban semmiféle szeren­csétlenséget nem okozott. A ház tulajdonosa 
Jeszenszky Ferenc borkereskedő, a ki az intézkedeseket megtette a bedőlt fal helyreálli fása céljából.— ( A  v á r o s  k ö z p o n t i  v á l a s z t ­m á n y a )  ma délután 3 órakor ülést tartott a varoshaza polgármesteri helyi, égében M a - 

jorossy Imre polgármester elnöklete alatt, a jövőévi kepviseiőválasztoi lajstromok összeálli* látása tárgyában. A választmány a névjegy­zékek kiigazítása végett küldöttséget küldött ki, mely folyó ho tizennegyedikétől kezdve naponkint délután 3—5 óráig ülésezik a vá roshazán a közgyűlési teremben, hol minden választó polgár jelentkezhetik a felvétel vé­gett folyó hó 31 ig, a mikor is az összeíró küldöttség munkalatáit befejezi.
— (Pályázat a Ludovika aka­

démiában.) A Ludovika- akadémiában a jövő tanévre üresedésbe jövő alapítványi he­lyekre most hirdet pályázatot a honvédelmi miniszter. Pécs szab. kir. városnak a Ludovika akadémiában pécsi ifjak számára tett alapít­ványa is üresedésbo jön, melyre a város él az adományozási felteijeszté- jogavai. A pá­lyázati kérvények Pécs szab. kir. város kö­zönségéhez a polgármesteri hivatalba nyúj­tandók be május tizenötödikéig.
— (Halálozás.) Mint Debrecenből ér- tesülünk, ott tegnap ejjel Kovács István, a keresk. és iparkamara fogalmazója élete 38 ik évében elhalálozott. Kovács István hasonló minőségben néhány évig városunkban is mű­ködött és ez idő alatt a pécsi kerületi és keresk. betegsegélyző egyletek szervezésében bokros érdemeket szerzett. Irodalmi téren is sokat dolgozott, ó  gyűjtötte eg)be az ipar­törvényre vonatkozó összes rendeleteket és döntvényeket, mely közkézen forog. Kora el­hunytat neje es három gyermeke gyászolja. — özvegy Kunfy  Simonná szül. Spitzcr Julia, 2-án meghalt Kaposvárott nyolcvanegy éves korában. Az elhunyt urinőt széleskörű, előkelő rokonság gyászolja.
— (Fényképészeti műterem.)

Marton István helybeli fényképész ez utón is értesiti a tiszteit közönséget, hogy helyben a Ferenciek cicája 21. s í . házba., fens k é p b e li műtermet rendezett be, hol tarlós és preciz kiállítású fényképeket a legolc-óbb áron ké­szít. Csoportképek arai megegyezés szerint Marton kívánatra a megrendelő lakásán is eszközöl fényképfelvételeket. Az altala készí­tett remekkivitelü arcképes levelezőlapok kü­lönösen megérdemlik a nagyközönség érdeklő­

dését. melyeket úgy fénykép, mint (elvétel után olcsó áron készít. * - ,— (Az nj csillag.) Rövid táviratok mar jelentettek azt a szenzációs csillagászati eseményt, hogy egy uj elsőrendű csillag tűnt föl hirtelen az égboltozaton a Perzeuszbau. Há­rom század óta nem történt ilyesmi. 1604-ben és 1572-ben Kepler és Tycho tödftztek löl egy-egy erős fényű uj csillagot az Ofiukasz- ban, illetőleg a Kassziopea csillagképen. Tycho csillaga, a mely tizenhét hónapig ragyogott az égen, fényével iölülmulta még a Vénuszt is. A mostani uj csillag fölfedezése az angol Anderson érdeme. Február 21-én este észre vette, hogy a Perzeusz csillagképben üres helyen hirtelen föltűnt egy uj csillag, a mely­nek nagysága 2-7. Mar 22 én este megnöve­kedőit fényében s 23 án fényes nappal is látható volt kis messzelátóval. Néhány napig még nőtt, elérte az első rendu csillagok nagy­ságát, de február 28 án, mint egy erlangeni távirat már tudatta, megcsappant a lénye. — Valószínű, hogy most már egyre gyöngülni fog a fénye, végre egészen eltűnik a csillag. Érdekes probléma, hogy miképpen támadnak ezek az uj csillagok ? Eddigelé az volt leg­valószínűbb löltevés, hogy két égitest össze­ütközéséből születnek. Nagyobb a valószínű­ségé azonban annak a hipotézisnek, hogy ha egy szilárd égitest belekerül valami rengeteg gáztömegbe, a gáz meggyuiad s égését látjuk mi uj csillagnak, vagy pedig, miként a meteor, m*ga a sziiárd égitest lesz izzóvá a súrlódás­tól s addig látható, a míg el nem ég. Ez az égi katasztrófa azonban, a melynek látható jele csak most tűnt föl, már évezredekkel ezelőtt történhetett, de olyan messze a föl­dünktől, hogy fénye csak most ért hozzánk.
— (Tavaszi ünnepély.) A » Pécsi Munkásképző Egylet* ifjúsága — az egylet könyvtár alapja javára — tolyó évi március ho 24-én a Scholz-téle körcsarnokban szava­lat-, humorisztikus előadás és tánccal egybe­kötött tava-zi ünnepélyt rendez. A zenét Tóth József jól szervezett népzenekara szolgáltatja. A tavaszi ünnepéiy kezdete este 8 órakor. Belépti dij személyenként előre váltva 60 fil­lér, este a pénztárnál 80 fillér. Felü'fizetések köszönettel fogadtatnak s hirlapilag nyugtáz tatnak. Jegyek előre válthatók : Jakab Imre, Csapó István, Petrovits Dezső, Kreska Antal, Müller Károly és özv Bors Mártonnónál, va­lamint a bizalmi férfiaknál.— (Szkioptikon előadás.) A mo­hácsi áll. polg. fiú- és leányiskolában — mint levelezőnk irja - -  1901. már­cius 3-án d. u. 4 órakor érdekes és ta- nulmányos előadásban volt részők ugv az in­tézeti növendékeknek, miQt a jelenvolt közön­ségnek. A közoktatásügyi minisztérium belátván azt, hogy a reálista tárgyak is csak úgy hasz­nosak, ha gyakorlatilag adatnak elő, egy szkiop­tikon-gépet küldött le a nevezett intézetnek. Az első kísérlet igen jól sikerült. Számtalan képet vetített Mazay Lajos taoitó a magyarok törté­nelméből s az azokon feltüntetett eseményeketfiú és leánynövendék megmagyarázta. Az előadást különösen a földmíves-nép hall galta végig a legnagyobb figyelemmel és áhí­tattal, de a tanuló iljusagra nézve is igen ta­nulságos volt.

— (Őrvezető u r mulat.) Jakics János, 52 ik gyalogezredbeli Őrvezető, tegnap este a vHárom varjú «-korcsmában mulatós jó­kedvében lévén, nem respektálta a baka és a huszár közötti különbséget, hanem beléjük kö tött a huszárokba. Egy jelenvolt őrmester azonban kiutasította az elbizakodott bakát, a ki a szubordinaciónak engedve, ki is ment, de odakönn tehetetlen dühében beverte a korcsma összes ablakait. Természetesen a kezét is összevissza vérebe s ilyen állapotban fogta közre a katonai őrjárat s bekísérte a ka- szányába. Most bizonyosan — ül.
— (Megveri© a sógora.) Horváth János nevű ember tegnap este összevert arc-
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cal állított be a városházára s ott bepanaszol­ta verekedésért bogárát, ügy adta elő ugyanis a dolgot, hogy az ipánál iozogattak a sógo­rával együtt 9 mikor hazafelé mentek, a sógora neki esett és véresre verte. A megvert embert a rendőség a bírósághoz utasította panaszával, hogy olt vegyen elégtételt verekedő sógorán

— (A p o lg á r tá r s  k ív á n sá g a .)Meglett korú polgár kopog végig az »Első magyar biztositó intézet* hivatalos helyiségei­hez vezető folyosón.Hosszas szemlélődés, keresés-kutatás után végre benyit egyik siobaba.— Alassan kérem, a feleségemet jöttem vóna biztosítani Î — szólal meg.— Mi ellen ? — kérdi rá a szobában levő hivatalnok.— Hat a szomszédom legényfia ellen.4_ 1— 1 / 1 ÍJL L
»

D a lo k  a  sz ín h á z b ó l.

*  '  L

Egy régi édes operettnek 
Melódiáit dúdolom,
A  szövegét mar elfeledtem,
A  szövegét már nem tudom

D e ez a dallam, ez a légi 
Körülzsongja telkemet 
É s mintha május édes napja 
Ragyogna a fejem felett.

É s mintha a bájos lány arc 
Amelyet némán nézek én,
Reám is vetne egy pillantást 
S  mosolyogna egyszer én felém . . .

irodalom
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Ábránd, álom, elérhetetlen,
Amely valóvá nem lehet . . . .
Egy fégi nóta cseng fülembe,
Egy régi bájos operett.

I I .
Direktor ur. egy indítványom van :
Ne leyyen bérlet más. csak páratlan,
A  páros bérletet szüntesse be,
Meglátja, hogy mitsem vészit vele.

S 4 i  -  V  ^  t  J  i  * %  i  * , • • • * ' <, A  \  *  “  A  i ’  1 ■  r  W 1 ■  ^  " j  A  j  •  |  p ■  %

A z indokom im a kővetkező :
A  páros bérletben is já r  sok nö,
Ám  — s evvel rajtuk sértés itt ne essék 
Nincs egy olyan, ki mindenkinek tessék.

A  páratlan bérletnél van olyan,
S  vegye a szómat egész komolyan,
A  színházat sok férfi azért já rja ,
Hogy lássa azt, kinek nincs sehol párja.

I I I .

É n  nem tudom, hogy miért van az, 
Hogy sok drámai estén 
A  színházban niyics oly vidám 
S  jókedvű senki, mint én.

Máskor meg, bár bohózatot 
Vagy vígjátékot adnak,
Oly hu9 vagyok, a szememből 
Majdnem könyek fakadnak.

É n  nem tudom, hogy miért van az : 
H a édes, magát látom,
A  legzordonabb drámát is 
É n  vidámnak találom.

S  ha páholyában nincs jelen,
Nincs semminek hatása,

Még egy mosolyra sem indít 
A  » Tartalékos fé r j« hatása !

M«lohlor.O  Görög rabszolga. Kapossi Józsa bucsuestélye volt tegnap. Hosszabb vendég- szereplése után a Görög rabszolgában búcsú­zott a pécsi közönségtől, mely a rossz idő miatt bizony otthon ült, mig a színházban igen kevesen voltak. A fekete táblán aztán az igazgatóság bocsánatot kért azért, hogy Szo­
knia Sada és Mezey Andor rekedt — mintha ő tehetne róla. Ha még csak ez lett volna a baji A kardalnoknők közül is vagy négyen tekszenek betegen. A ki egészséges a színház­nál, az ritkaság mostanában. Legalább egy kis náthája van akármelyiknek. Minthogy ilyen állapotok voltak, természetesen Diomed minden énekszáma kimaradt, csak az első felvonás finaléjabun helyettesitette Mezeyt Kozma Pista. 
Szekula Sárika megpróbált enekelni, de hát csakugyan nem volt hangjánál. Mezey meg olyan rekedt volt, hogy szavát is alig lehetett hallani. Kár volt egyáltalán fellépnie, abban a szellős rabszolga kosztümben még jobban meg • hülhetett esetleg. Ezeket a hiányokat nem lehet felróni senkinek sem, mert beteg min­denki lehet. Maráról az előadásról, illetőleg a többi szereplőről a következőkben emlékezünk meg. Kapossi Józsa Aspáziájánál láttunk mar színpadunkon jobb A^paziát — a tavalyi sze­zonban. Mindazonáltal Kapossi Józsa nem nyújtott rosszat, sőt teljesen jól alakított s igen szépen énekelt, de ha párhuzamot vo­nunk a kettő között, — sajnálatunkra — nem ő neki adjuk az elsőséget. Ruhái mind igen szépek, pazarok voltak. Tegnap is eleven volt s jókedvvel játszott — s hangulatot keltett. Vendégszereplése alatt a pécsi közönséget si­került meghódítania s hiszszük, hogy ezek utáo hozzánk máskor szívesen is eljön vendégszere-

76 AKI CSAK KGYSZER SZERET.
— Légy üdvözölve kedves barátom Vladimir, uj otthonodban.Vladimir és Mária nyornbau felkeltek, de alig akar­tak hinni szemeiknek.— Ah. kedves Endrém, már azt hittem, hogy nem is fogunk találkozni és Vladimir elébe ment Endrének és azt homlokon csókolta.— Igazán Áldor ur, ón is azon nézetben voltam, likép talán baleset érte Oly észrevétlenül tűnt el mellő­lünk Niancéban. Tessék, foglaljon helyet tolt Endrének Mária és egy széket
Endre zavarba jött, mert nem tudta, hogy tulajdon­képen hát hogyan is szólítsa Máriát. Nagy zavarábólVladimir segité ki.— De hát miért is tűntél el szemeink elől ?— Azért a harmadikért. Mert ha veletek tartok, elárulom magamat, amennyiben úgy, amint megállapod­tunk, én mint a .nagyságos ur inasa* szerepeltem. Meg­vallom itt önök előtt — fordult most Mária felé iga­zán rosszul esett neui beszélhetnem azzal a leanynyal.Olyan kedves, enni való baba. Mondhatom, megtetszett. De hát hol őV kórdé Endre érdeklődve Terézia után.— Elment, elbúcsúzott tőlünk — feleié szomorúan Mária — talán . . .. örökre. Azt mondta, hogy Nagy­váradra megy nevelőnőnek.Mária e kijelentésére Endre szeretett volna nyom­ban felugrani és rohanni Terézia után. Vladimirek előtt nem akart érzelmeiről szólni, de tudta, érezte, hogj azt a leányt ludrá szeretni egy életen át. Percnyi szünet állt be, mit aztán Endre székéből felemelkedve szakított meg.

Irta : JÁMBOR JÓZSEF. 73
épült apácák kolostorának azon a részén, hol Mária zárva volt, a barátok kerljére nyiló ablak párkányzatán a nagy sötétségben Megjelenik egy alak, mely lassan ereszkedik az ablakból, ala, mintha a meredek falon mászna. És labai szilárd testet érezvén elbocsátá a kötél-hágcsót, melyen leereszkedett.— Édes Máriám, — szólt Vladimir siess azidő fut — és Máriát karon fogta, hogy elvezesse a fasor végén álló házhoz. De következő percben mellettük terem egy másik női alak, kit meg Anna, ki éppen jókor ért oda, fogott karon.— A viszontlátásra édes Terézia, — szólt Mária és Vladimirrel a szánkóhoz siettek. Vladimir az egyik utazó bundát adta Máriára, ő maga pedig a másikat velte ma-

Jk k ) k l î # j| I l, : I ’ . î í| YJ I V pgára. A szánban elhelyezkedve, a kocsis a lovak közé csapott, melyek mint a szél vitték a könnyű szánt. Mária Vladimir keblére hajtá lejét.— Édes Vladimíréra, — súgta halkan Mária, — mily jó vagy te hozzám. De hallod miüő más csengő hang és ijedten beljebb húzódott a bundában.— Semmi édes. Az egy másik szán, melyen Endre, Anna. meg Terézia ülnek, ők utánunk jöunek. De hiszem, hogy Endre betartja a kocsissal a kellő távolságot — és egy csókot nyomott Maria homlokara, mely most hideg volt, mint a márvány.— Hala ezért az Istennek, hogy megsegített ter­vemben, most már édes anyád és nőnéd fondorlataitól, mit sem kell tartanod.Mária azonban nem felelt, mert akkor már mély álomba merült. Vladimír karjára hajtva fejét. A szán
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pelni. Timayné páratlan Irise feledtetett mindent. Annyi tűzzel • annyi kedvességgel játszott, mintha tegnap akarta volna először bemutatni a közönségnek Iriséf. A maroknyi publikum sokat, nagyon sokat tapsolt neki. Nádassy József is igyekezett tőle telhetőleg pótolni a bajokat s duplázott buzgalommal játszott. (C )O  A b.-viszlói ev. ref. egyház tör­ténete Az egyes egyházak hanyatlása és a növekedő egyháziatlanság ellen az első segély nem lehet más, mint azon egyház történel­méből levont tanulság. — Ha látja a nép azt a táraaztó küzdelmet, melyek között ősei a nehéz időkben hithöségüket, eg\házszeretetü- ket megőrizték, akkor az ö lelkét bevont kö­zöny jege is megolvad talán s uj tettekre ké­ről a tor. Ez buzdította L vk á u y  Imrét, hogy a b.*viez!ói egyháziak történetét, száz éves múltját az ő szokott szép irályával megírja. Siklós vidfke refornációjának megírása után Viszló régi váráról, ez abhrz fűződött emlé­keket meséli el. Azok a mohos kődarabok, miket az eke felvet a vár helyén, ezredéves történet néma emlékei. Azok a kövek iátták a vad paripákon száguldó tatár csordákat, a horfi bánat sóhaját Viszló régi vara a ref. szentegyház hata megelt a lelkész és tanító kertje helyén állott. Az egyház eredetéről szólva mesteri tollal írja le. hogy mennyi megaláz­tatást és üldöztetést kellett ama névtelen hő­söknek, az egyház vezető pásztorainak híveik kel együtt elviselniük. A visziói templom alap­kövét, 1800 május 26 án tették le. Az elmúlt évben nagy lénynyrl ünnepelte meg az egy­ház a száz rsztendős évfordulót. Ezen ünne­pélyről részletes beszámolást közöl a kis kö­tet is. A könyvecske vegére hagyott lüggelek ben a astrzö az egyház statisztikáját tünteti fel. Szomorú igazság viiáglik ki ebhöl. Az utolsó 26 év alatt a természetes szaporodás nagyon szrmoru eredményre vall Viszlón és

Mái fán 226 személy volt. Ebből esett egy évre 9. A mi szaporodás tehát a század első telében mutatkozott, az teljesen elenyészett a második telében. Végöl a szeretet meleg hang­ján biztatja népét egy jobb jövő reményével. A könyvecske megrendelhető a szerzőnél B.-Viszlón. Ára egy korona.0  A » Zenélő Magyarország* zongoraes hegedfLenemü folyóirat március 1-ei 6-ik lüzete igen éidekes tartalommal jelent meg. j* 
A mindenült kedvelt zeneműiül jóirat e száma tartalmazza a kővetkező darabokat : I. I)oda 
Borbély Sándor »Elsirtam már a könnyemet* magyar dalát. II. Fatkms Lajos »A ven cigány* melodrámáját a magyar szabadságharc idejé bői III. Stark Henrik »Ha igyekszem majd menni fog* kupléját Minden száma hasonló gazdag tartalommal jelenik meg a » Zen élő Magyarországának. Évenkint 24 tüzet, minden füzet 10-10 oldal hangjegy tartalommal a leg­jobban megválasztott kiváló sikerű újdonságok­ból összeállítva, 242 oldal tartalomért 12 ko­rona, félévre 12 füzet 120 oldal tartalomért 6 korona és negyedévenkint 6 füzetért S ko­rona az ára. Előfizethetni az 1601. évi VIII. évfolyamra a «Zenélő Magyarorsrág* {Kiok  

ner Ede) zenem ükiadóhivatalában, Budapest VI Csengeri utca 61-a honnan megismerésre mutatvány füzetet 60 fillér btküJdéta ellené­ben küldenekQ  A z állatok világa A Légrády 'est verek k adásában megjelenő nagy diszműr ek 17 ik lüzete hagyta el a sajtót. Ami azt je­lenti, hogy az első kötet m ham ar vígét ér A Méhely Lajos szerkesztésében, továbbá Chernél István, Csíki E n ő , Kohaut Lajos és dr. Rátz István közrrn űkődése mellett meg jelerő műnek a legutóbb közreadott füzetében a cibetmacska lélékiől szóló rész befeeződik s s menyétfélekről szóló szintén igen érdekes rész veszi kezdetét. Mint az eddig kiadott !ti-

zeteket, úgy ezt is szép szövegképek diszitjp amelyek a kittitó szöveghez minden tekintet ben hozsáillenek. As állatok világát az olvas/ közönség minden könyvkereskedés utján me„ kaphatja, va'amint a Légrády testvérek kön?*- kiadóhivatalában (Váci-kőrút 78) Egy föLjára 80 fillér. Az eddig megjelent füzetek szín. lén megszerezhetők.
T a n (I g y.

)( Gyümölcsfa-tenyésztési taiifolytBLA m. kir. földmivelésügyi miniszter a oT« mölcsfa-tenyésztés iránt érdeklődő lelkészek és magánosok részere Budapesten megtartandó nyolcnapos, a faiskola kezelő néptanítók és gazdasági alkalmazottak részére pedig Kolozs­várott. Keszthelyen és Kis-Szebenben tiznapoi gyümölcsfa-tenyésztési tanfolyamnak megtar fását elrer delvén, pályázatot hirdet. A tan­folyam Budspeslen a m. kir. kertészeti tanin­tézetben folyó évi április hó tizennyolcadiké tói április hó huszonötödikéig tart Ezen tan­folyamra csakis tizenkét Itikész fog az állam költségén fölvétetni, akik egy< nkint harminckét korona utiátalányban és napi hat korona el­látási díjban fognak részesittetni. Mindazonkrzsrgi lejkészek, kik ezen tanfolyamon részt-venni óhajtanak, felhivatnak, hogy egvkoronáí bélyeggel elát<tt kérvényeiket, amelyben lak- helyük (vármegye és község), életkoruk, nyelv­ismeretük, vak mint azon körülmény is, hogy vidékük a gyümölcstermelésre kedvező-e. fel­említendő. folyó évi március hó húszadikáig! m. kir. földmivelésügvi miniszterhez közvet­lenül terjesztők fel. Oly lelkész, ki már ily tanfolyamban részlvett. valamint segédlekészek nem vétetnek fel. Az állami ösztöndíj mellett felveendő lelkészeken ki\üí felvétetik még a

<>
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siklott könnyedén a sima havon, a lovak prüszkölte! maguk után hagyva magas hó hullámokat, mit egyet fordulóknál felvertek. Vladimir keblét egy boldog érzé1 lartá fogva, örült a lelke. Elfeledett most mindent, his: az ő mindene ott volt most mellette, kit Istenen kivü tőle más el nem vehet. Endre pedig a kellő távolság betartása után követé Vladimiréket. Hajnali fél négyre járt az idő, midőn szárijaik Lucává mezővároska első házaihoz értek. November harmadik napjának reggele tehát. Mintha tél apó ennek tudatában lett volna, meg­rázta nagy ősz szakállát és hullott a hőpehely sűrűm A hideg északi szél megkorbácsolta a havat utasaink sze­mébe, bármikép is elfödték arcukat. Mikor Lucaván ke­resztül hajtattak, Vladimir meglökte a kocsist és egy üveg szilvóriumot nyomott a kezébe, mit az mohón kapott el egyenesen szájához emelve, nagyot húzott az üvegen és sokszor úgy, hogy a kocsis biz oda se nézett a csúnya havazásnak. Csak a lovak bírják, ő most már csak ki­tartja Nianceig.Endre ugyanezt cselekedte kocsisavai, még öt fo­rintot ígérve neki. hogy annál jobb kedve legyen. Majd kifizeti a nagyságos ur Nianczeban ; szokta olykor mon­dani a két nő előtt.Terézia csakugyan azon véleményben volt, bogy az előtte ülő férfi, Vladimir, atyjának volt inasa, mit Anna ja állításával erősitgetett.Pirkadni kezdett és a hideg szél alábbhagyott sivitó fütyülésével, csak a hópelyhek hulltak alá sűrűén. Még egy negyedóra és elérik Niance határát. Innen könnyű szerrel jutottak Magvarországba a Tölgyesi szorosonTát.

Irt* : JÁMBOR JÓZSEF.

Niancétől Endre kivételével a többiek : Vladimir, Mária, lerézia és Anna együtt utaztak. Teréziának nem tűnt ugyan fel Endre elválása, de olyan különösnek tet­szett az >inss« viselkedése. A beszédéből, mely az egéti utazás tartama alatt alig volt nebany szó, kirítt valami, miből Terézia azt következtette, hogy talán e gyér fel­világosítással palástolni akart valamit Endre, illetve az nas. r.thrgy tőblet szólva, eáiulja magát előtte. Meg kellett nyugodnia tehát abban, hogy az a férfi csakugyan a nagyságos ur inasa. Vladimir az Endrévé! megbeszélt terv szerint Erdélyben, a Maros mellett fekvő Felvinceo fog megállapodni. Úgy is történt. Első dolga volt az ottani hatóságnál bejelenteni tartózkodását és egyúttal Annát Í9, mint cselédjét. Terézia pedig könnyes szemekkel vált el barátnőjétől, Máriától. Megható volt a jelenet, midőn Mária, Terézia nyakaba borult.Isten önnel Vladimir, szólt Terézia, — mert most sem tudta annak vezetéknevét —  a velem tett jótéteményeiért mindennapi imámba foglalom nevét, mintÉg vele lerézia — és Vladimir a leány I kezet ajkához emelé. És Terézia búcsút intett Vladinnek, de nem örökre.Éppen az ebédnél üllek Vladimir és Mária, mikor Anna benyit a szobába és jelenti, hogv a tekintetes urat keresi egy ur. Alig végzé be szavait a leány, az ajtó újból leltárul és Endre alakja volt látható. Anna kiment.
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tanfolyamra három négy földbirtokos és gazda­tiszt is, akik azonban állami ellátásban nem részesülnek. Ezek is folyó évi március hó húszadikáig tartoznak kérvényeiket beadni.)( M agánvizsgálatok Siklóson. A közel­múltban megírtuk, hogy a siklósi polgári iskola igazgatósága, intézkedést kért az ott megtar­tandó magánvizsgálatok határidejének kitűzése iránt, kőnek folytán a baranyamegyei kir. tanfelügyelőség a siklósi polgári iskola magán- vizsgálatainak megtartásására folyó évi már­cius hó huszonkilenc, harminc, esetleg harminc­egyedikét tűzte ki határidőül.
Folyósiám 165. Idénybérlet 164. Páros bérlet

Nemzeti színház.
M a , n e r d á i ,  m á r o ia i  S  an  :

K ét K antian .SzinmU 4 felvonásban.
Személyek iiUntzau Je a n .................................................Vágó BélaBantzau Ja q u e s ........................................... Nagy DezsőFlore n c e ...................................................... Németh Jánosí**Prgea...............................................................Rajz Ödön"•bej ............................................................. Deíli Lajos•^ “ i z e ...........................................................Kende Paula*“ r i e ..............................................................Nagy Vilma...........................................................KomlÓ88y Ilonka

H o ln a p , c s ü tö r tö k ö n , m áró l na 5 -én  :

Vice admirális.Millöcker nagy operettéje S felvonásban
PénUk: Ocskay brigadéros.
Szombat: Ugyanez.
Vasárnap: d. u. Kismama, este Hortobágyi virtus.

tositja magának, mert tekintettel 2 milliót meghaladó tehénállományunkra, a tejgazdaság révén állandóan óriási összegekkel emelhetjük a nemzeti vagyont.A kimutatás szerint Bar any am egyében 
ötvenkilenc tejszövetkezet van, melyek közül a múlt. évben alakult tizenhat ; a többi pedig már régebben működik. Ennek az ötvenkilenc szövetkezetnek tízezernél több tagja van, • 
kik tizenkétezer üzletrészszel vesznek részt a tejtermelésben, vagyis ennyi tehén tejét szol­gáltatják be a szövetkezetekbe. A beszolgál­tatott tejmennyiség a múlt évben megközelítette 
a tizennégy millió litert ; mig a vajkészlet 
háromszázezer kilogrammon jóval felül volt.Somogymegyében csak 3 tejszövetkezet van, melyek azonban szintén igeo szépen mű­ködnek. Tolnamegyében van 34 teiszővetke- zet, melyeknél az eredmény szintén igen jó volt. S  ha tovább forgatjuk a statisztikai ki­mutatásokat, arra az örvendetes tapasztalatra jutunk, hogy Baranyamegye az első helyen 
áll a tejszövetkezetek tekintetében s ezek pro­dukciójának számbeli adatai népünk szorgal­máról és gazdálkodási hajlamairól, a szövet­kezetek eszméjének áldásos hatásáról be­szélnek !

lett könyvtárából szakkönyveküt kölcsönöz. A Méhészeti Kátét, melynek bolti ára 2 korona 34 flilér, 1 korona 24 fillérért adja bérment va. Mindenféle méhészeti ügyekben útmutatással szolgál. Méhészeti vándor szaktanár kiküldése érdekébeo kívánatra illetékes helyen eljár. Mézelő fák és növények magvaiból ingyen küld, végül az egyesület szakközlönyét a tagok in­gyen kapják, még pedig havonta egy fftietet. A tagsági díj évi 4 korosa.
Országgyűlés.

Al.____ :ẑ =

Közgazdaság.

TojoaÖTetkoaeteka m ú lt évben,Pécs, 1901. március 6A töldanvelésügyi minisztérium által ki­adott tejszövetkezeti kimutatás szerint 1900-ban 100 uj tejszövetkezet alakult meg, melylyel a szövetkezetek száma 246 ra szaporodott. A tejszövetkezetekben 26952 gazda 45934 te- henüzleirészszel vett részt s összes bevételük a tejért 4,285,369 kor. az 1899. évi 2,300,000 koronával szemben.A szövetkezetekben nagy mennyiségben termelt vajnak kivitelét biztosítandó, Darányi töldmivelési miniszter a szövetkezetekkel pár­huzamosan 4 vajtermelő központot is létesí­tett, melyek közül a temesvári egész éven át üzemben volt és tagjainak a beszállított tej­á r é r t  •/* millió koronát fizetett ki. A többi három központ Szabadkán, Veszprémben és 
Dombovárott van, de üzemüket csak az elmúlt év végén kezdték meg.A töldmivelési kormányzat azért helyez nagy súlyt a tejszövetkezetek megalakítására fa ezzel a tejgazdaság íejlesztésére, mert a tejszövetkezetek utján a kisgazdák nemcsak a termelt tejet értékesíthetik, de fejlesztvén állattenyésztésüket, az egész gazdasági üzem belterjesebb irányba tereltetik.Ezen mezőgazdasági ágazat fejlesztésével 
Darányi miniszter elévülhetetlen érdemeket és a kisgazdák százezreinek örök háláját biz-

□  Sertésvész Pellérden. Mint értesü­lünk, Brázay Kálmán nagybirtokos pellérdi uradalmának sertésállományában kiütött a ser- tésvósz, melynek tovaterjedését meggátlandó, megtették a szükséges intézkedéseket s a zár­latot elrendelték.□  Kom lóterm elés Baranyában. Egylegújabb statisztika szerint megyénkben csak 1 községben 1 gazda termel komlót 82 kát. hol­don. Somogybán se valami nagy a komló­termelés : ott meg 2 községben 2 gazda ter­mel komiul, de a kettőnek komlóföldje együtt­véve is csak 25 kát. hold s 600 Q  öiet tesz ki.□  A közvetlen jegyek  menetdijának leszállítása. A magyar kir. aliamvasutak igaz­gatóságától vett értesítés szerint a Belisceről át Dolnji Mihoijáczról Bác<be Budapesten át a viszont szóló közvetlen menetjegyek menetdi- jai az évi április 1 tői leszállattatnak úgy, hogy e jegyek raenetdijai említett időponttól követ­kezőleg alakulnak, úgymint, Beliscéről Bécsbe s viszont személyvonaloknál I. osztály 31,40 k., II. osztály 22.60 k., Ifi. osztály 14.30 kor. Gyorsvonatoknál I. osztály 42.10 k., II. osz­tály 29.— k., Dolnji-Miholjácról Bécsbe s vi­szont személyvonatoknál 1. osztály 30.40 k. II. osztály 21.60 k., III. osztály 13.80 korona. Gyorsvonatoknál I. osztály 41.10 k., II. osz­tály 28.— korona.□  Méhészek és méhkedvelők figyel­mébe. Az Országos Méhészeti Egyesület (Bu­dapest, IX ., Köztelek) újabb idő oia a követ­kező kedvezményekben részesíti tagjait min­den külön dijazas vagy provízió nélkül. Igen jutányos áron raehköpüket, különféle méhé­szeti eszközöket, müiép préseket, mézszállitó-edónyeket és mézes üvegeket, stb kőzvetit__•őt kívánatra mézszállitó-edényeket ingyen ad kölcsön. — A tagok mehtermelrenyeit a le­hető legjobb napiárbau díjtalanul közvetíti, az eiadási ár teljes bi*l03itása mellett. Mez­ős méhseállitási ügyekben tanáeaot és utbaiga- zitást ad, esetleg kívánatra a felszólaló órd« kében a va-mtaknal eljár. Kellő biztosíték rnel-

A  képviaelőháu ülése március
5-én. (A * Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A képviselőház mai ülésén Dániel Gábor al- elnök napirend előtt utólag rendreutasitja Rátkay Lászlót tegnapi beszédében használt inparlamentáris kifejezéséért.A honvédelmi tárca költségvetése fölötti vitában fölszólalt Órámon Dezső államtitkár s fejtegette a vezérkari tisztek beosztását. A honvédtiszteket nem germanizálják, de németül tuduiok hasznos. Romániában a tisztek ma­gyarul tanulnak. Elismeri, hegy a magyarok a legjelesebb huszárok, az első lovas nemzet, de a legények durván bánnak a lovakkal. Ha megmondja az igazat, jobb szolgálatot tesz a nemzetnek, mintha a hibákat elhallgatná. A honvédelmi minisztériumban nincs protekció a vállalkozókkal szemben. A szállítás realitása a fődolog. Volt már olcsó vállalatokkal is dol­guk, de az ezek által épített kaszárnyákat máslél év alatt újból kellett építeni. Hazafias irányú könyvek mindenütt rendelkezésére áll­nak a honvédeknek. Kéri a tétel elfogadását. (Éljenzés.)

Thaly Kálmán ismétli, hogy a magyaro­kat germanizálják. Számos tőzsgyökeres magyar család lett már németté a közös hadseregben.
T Á V I R A T O K .

— Csernatony Lajo s ha­
lá la . (A „ Pécsi Figyelő* eredeti tavirata.) 
Csernatony Lajost, ki az éjjel végelgyen­gülésben Budapestéit meghalt, az .A ngol királynő*-.szállóbeli lakásait ma délelőtt felöltöztették. A temetésről az országos szabadelvüpárt fog gondoskodni. Ravatalát a kerepesi temető halottasházábau állítják fel. Ma délután egy órakor bontották fel végrendeletét, melybeu maga kéri, hogy holttestét boncoljak fel. A kepvisalóházra s a Lloyd-ópületre kitűzték a gyaszlobo- gókat.

— B u k o tt pénzintézet. (A.  Pécsi Figyeló“ eredeti távirata.) A nagy- kjkindai takarék és előleg-egylet ma csődöt mondott A  pénzintézet 500.000 koroná­val bukott. A betevők legtöbbje kisiparos, kisdivatainok és kngazga.
— ö n g y ilk o s tanuló. (A ,P é -esi Fgyeló* eredeti tavirata.) A fiumei kikötóparton Bleyer Mór budapesti mű­egyetemi hallgató agyonlőtte magát. Az öngyilkosság oka ismeretlen.
— B otrán y a R o i char a t­

ban. (A „Péc-d Figyelő* eredeti távirata.) A Reichsarth mai ülésén a cseh képvise­lők ismét botrányt provokáltak, utóbb azonban elcsöndesültek.
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' Spitzer Jakabnál Pécsett,

H Jr • Pál y a-utca 3. szám• * V / •*!* • - *7  ̂1 ’• tí *kapható, ki v ö r ö s h e r e ,  l u z e r n a ,Dr.
/ , >*!'■  v l  I l*v|...V»« M

1 51-

. j w w. * u .«i* r
Szerkesztői üzenet ;' • o* - “ ‘ 1K ö v e t k e z e t e s * é g .  ön azt kérdezi,hogy micsoda következetesség az, ha egy újság pár hét élőt néhány. helybeli kereskedő abbéli panaszára, hogy közönségünk egy fő­városi cég utazójától vásárol, azzal fenye­getőzik, hogy «nincsen távol gz az idő, midőn. r . i • •« * • p » ^ '  * * . 1majd a vásárlók neveit fogja közzétenni, a%»*!• •• I #<* <* •«♦ *»/• • - Wkikbin nincsen annyi érzék, hogy szükségle­teiket á helyi raktárakból szerezzék be« ; ma,A .« >■ « . • » ' w  ̂~ - f»meg a lap élén megjelent hirdetésben hivja• I ** A i#' i* “  t *» ■föl a közönség figyelmét, hogy egy másikA • v -r * • ‘ ^   ̂‘ c * ü  *budapesti cég utazója megérkezett és kéri aly * r M • " Vhelybeli közönségtől a szives megrendeléseket ?Erre nagyim könnyű a felelet s ön ts rá tog Jön n i, ha csak pár hétig kíséri is figyelemmel annak az újságnak a köziemé-. nyeit, hogy ötképpen a következetlenségbenTarVblí.OAyas következetesség.Arra a kérdésére, vájjon most elérke­zettnek togja-e látni az az újság az időt) arra, hogy kipellengérezze azoknak n vevőknek a neveu* 4 .Jók az általa hirdetett fővárosi eég utazójánál tesznek itt helyben megrendeléseket s ezzel bizonyítják, hogy nincsen bennük ér­zék a helybeli kereskedők pártolása iránt, — éppen azért nem is válaszolhatunk egész ha­tározottsággal, mert a következetességnek ama rendszere meliptt, a* mely ott elvül van rfai* ttizve^ vplószinüleg maga az illető Ja p ; szer­kesztősége nem tudna ma még kielégítő fe­leletet adni erre a Jogas kérdésié.

4 10 k a m a t r a  ■ $* *ssíntermelőktől szerzi be s ezáltalfogad el és hogy a r é g i  b e t é t e k  kamatlábát is folyó év á p r i l i s  1 - e t ő l  r i & L  :  f l p i 0 r i k f f l  I l i i i g4 % - r a  s z á l l í t j a  l e  ‘ R T Æ a i ” 1 '-Pécsett, 1901. február 28.
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Valódi angol universal étel- és emésztő-pora, 
halásábin a gyomorbajosoknál felül'mulhatlan. 
Étvágy-gerjesztő és emésztést elő^egjlő. Mindefi 
doboz a készítő névével van ellátva. Egy do­
bozt 3 koron a előleges beküldésénél bérmentve 
1 * szállít , , S

Thierry A, gyógyszerészb a l z s a m - g y á r aPregrada, Rohltsch-Sauerbrunn mellett.

A , P é c s i  J ó t é k o n y  N ő e g y i e t ‘ a vezetése ■alatt álló gyerinekkert (ovoda) cél- jjiira: a belvárosban alkal­mas iskola-helyiséget keres. Tanuló termük szolgáló leg­alább két ' tiaôVobb szoba,« i i » « # • ,  4̂ 71/ *♦ % t , • ‘U  »esetleg mellékhelyiségek, t á r  gas udvar vagy kert feltét­lenül megkívántatnak. Aján­latok Sávéi Kálmánné e. el­nöknőnél nyújtandók be.
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